


Rikki Farr, Président RIVA/ADX, s’adresse à 652 000 personnes lors du plus grand événement musical de l’histoire. 
RIVA/ADX Chairman, Rikki Farr, addressing 652,000 people at the largest attended musical event in history.



GET STARTED English
 1. Plug in charging cable and press BATT ON/OFF button on back of speaker. 

2. Tap the Power button and wait a few seconds for the start up tone.

3. Find “RIVA Turbo X” on your Bluetooth® device. 

4. Download the free RIVA Ground Control app for your iOS and Android™ 
devices.

Please visit support.rivaaudio.com to download the complete Turbo X User Guide so you can experience all 
of its features!

We recommend you play Turbo X for 3 hours at 50% volume to “break in” the speakers for maximum acoustic 
performance.

Power

Microphones

Mute

TURBO

Volume Up/Down

TrilliumTM Surround
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DÉMARRAGE RAPIDE Français
 1. Branchez le câble de chargement et appuyez sur le bouton BATT ON/OFF 
    à l’arrière du haut-parleur. 

2. Appuyez sur le bouton Power et patientez quelques secondes jusqu’à ce que 
    vous entendiez la tonalité de démarrage.

3. Trouvez « RIVA Turbo X » sur votre dispositif Bluetooth. 

4. Télécharger l'app gratuite de RIVA Ground Control pour votre iOS et 
    Android ™ appareils.

Veuillez visiter support.rivaaudio.com pour télécharger le Guide de l'utilisateur X Turbo complet afin que vous 
puissiez faire l'expérience de ses fonctionnalités!

Nous vous recommandons de faire fonctionner la Turbo X pendant 3 heures en ajustant le volume à 
50 % pour « roder » les haut-parleurs afin d’obtenir une performance acoustique optimale.

Marche/Arrêt

Microphones

Muet

TURBO

Volume Plus/Moins

TrilliumTM Surround

Entrée
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INICIO RÁPIDO Español
 1. Conecta el cargador y presiona el botón BATT ON/OFF (Encendido/Apagado) 

que se encuentra detrás de la unidad.

2. Presiona el botón Power (Encendido) y espera unos segundos para el tono 
de inicio.

Encendido/Apagado

Micrófono

Mudo

TURBO

Subir/Bajar el volume

TrilliumTM Surround

3. Busqua “RIVA Turbo X” en tu dispositivo Bluetooth®.

4. Descarga la aplicación gratuita RIVA Ground Control para tus dispositivos 
iOS y Android™.

Por favor, visita support.rivaaudio.com para descargar el Manual de Usuario TURBO X completo y disfrutar de 
todas sus características!

Te recomendamos que juegues con tu Turbo X durante 3 horas a un volumen del 50% para “ablandar” los 
parlantes para la máxima resolución acústica.

Entrada

S



SCHNELL START Deutsch
 1. Schließen Sie das Ladekabel an und drücken Sie auf den AN/AUS Schalter auf 
    der Rückseite des Lautsprechers. 

2. Drücken Sie auf den Hauptschalter und warten Sie einige Sekunden auf den 
    Startton.

Power

Mikrofon

Stumm

TURBO

Lautstärke hoch/tief

TrilliumTM Surround

3. Finden Sie “RIVA Turbo X” auf ihrem Bluetooth® Gerät. 

4. Laden Sie das kostenlose RIVA Ground Control App für Ihre iOS und Android™
    -Geräte runter.

Bitte besuchen sie support.rivaaudio.com zum Runterladen des kompletten Turbo X Benutzerhandbuchs, damit sie 
alle Funktionen benützen können

Wir empfehlen Ihnen, Ihren Turbo X 3 Stunden lang zum Einstellen bei 50% der “Lautstärke” laufen zu lassen, um 
später von den Lautsprechern eine maximale akkustische Leistung zu erhalten.

Eingang

S



PRIMA DI INIZIARE Italiano

1.  Collegare il cavo e premere il pulsante BATT  sul retro del di�usore per 
metterlo in carica.

2. Toccare il pulsante di accensione e attendere qualche secondo per il tono 
di avvio.

Potenza

Microfoni

Muto

TURBO

Volume Alto/Basso

TrilliumTM Surround

3. Trova "RIVA Turbo X" sul dispositivo Bluetooth®. 

4. Scaricate gratuitamente RIVA Ground Control app per iOS e dispositivi 
Android ™.

Si prega di visitare il support.rivaaudio.com per scaricare il Manuale d'uso completo del Turbo X in modo da poter 
sperimentare meglio tutte le sue caratteristiche!

Vi consigliamo inoltre di giocare con il Turbo X per 3 ore con il volume al 50% in modo da ottimizzare il risultato 
a riguardo delle massime prestazioni acustiche.

Ingresso

S



SNELLE START Dutch
 1. Steek de oplaadkabel er in en druk op de BATT AAN/UIT knop aan de 

achterzijde van de speaker.
 

2. Druk op de Power knop en wacht enkele seconden voor het instartgeluid.

Vermogen

Microfoon

Dempen

TURBO

Volume Omhoog/Omlaag

TrilliumTM Surround

3. Vind “RIVA Turbo X” op je Bluetooth® toestel. 

4. Download de gratis RIVA De Verkeersleiding app voor uw iOS en Android™-
    apparaten.

Ga naar support.rivaaudio.com naar download de complete Turbo X Gebruikershandleiding zodat u kunt genieten 
van alle features!

We raden aan om uw Turbo X voor 3 uur te spelen op 50% volume om te breken in de maximale akoestische 
prestaties van de speakers.

Invoer

S



VAMOS COMEÇAR Português
 1. Conecte o cabo de energia e pressione o botão BATT ON/OFF na parte de 

trás do alto-falante.
 

2. Pressione o botão de Energia e aguarde alguns segundos pelo som de início.

3. Procure por “RIVA Turbo X” no seu aparelho Bluetooth®. 

4. Baixe o aplicativo gratuito RIVA Ground Control para o seu dispositivo iOS 
ou Android™. 

Por favor, visite a página support.rivaaudio.com para baixar o Guia de Usuário completo do Turbo X, para que você 
possa usufruir de todos os seus recursos!

Recomendamos que você toque o Turbo X por 3 horas com o volume de 50% para “amaciar” os alto-falantes 
obtendo seu máximo desempenho acústico.

Poder

Microfones

Mudo

TURBO

Volume Cima/Baixa

TrilliumTM Surround
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SNABB START Svenska
 1. Koppla in Strömkabeln och tryck på knappen BATT PÅ/AV på baksidan av 
    högtalaren.
 

2. Tryck på Ström-knappen och vänta någon sekund på en startsignal.

Power

Mikrofoner

Mute

TURBO

Volym Upp/Ned

TrilliumTM Surround

3. Hitta “RIVA Turbo X” på din Bluetooth® enhet. 

4. Nedladda den fria RIVA jord-app för din iOS och Android™ enheter.

Vänligen besök support.rivaaudio.com att hämta den fullständiga Turbo X User Guide så att du kan uppleva alla 
dess funktioner!

Vi rekommenderar att du spelar din Turbo X i 3 timmar på 50 % volym för att anpassa högtalarnas maximala 
akustiska prestanda.

Input
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HURTIG START Dansk
 1. Tilslut opladningskablet og tryk på BATT ON / OFF knappen på bagsiden af 
     højttaleren.
 

2. Tryk på a�ryderknappen, og vent et par sekunder for starttonen.

Tænd / sluk

Mikrofon

Lydløs

TURBO

Lydstyrke ned/op

TrilliumTM Surround

3. Find "RIVA Turbo X" på din Bluetooth® enhed.
 

4. Download den gratis RIVA stel-app til din iOS og Android enheder.

Besøg support.rivaaudio.com til download den komplette Turbo X Brugervejledning så du kan opleve alle dens 
funktioner!

Vi anbefaler, at du spiller din Turbo X i 3 timer ved 50% volumen for at bryde i højttalerne for maksimal 
akustisk ydeevne.

Indgang

S



ZAČÍT Čeština

Napájení

Mikrofonyikrofón

Ztlumení

TURBO

Hlasitost Zvýšit/Snížit

TrilliumTM Surround

Vstup

 1. Přístroj zapněte posunutím přepínače BATT na zelenou.

2. Stiskněte tlačítko napájení (Power) po dobu 1 sekundy a počkejte několik 
sekund než se zobrazí úvodní tón.

3. Vyhledejte "TURBO X" na nastavení vašeho Bluetooth® zařízení a připojte se.

4. Stáhněte si aplikaci RIVA Audio pro iOS a Android™ pro dálkově ovládání 
vašeho přístroje TURBO X.

Prosím, přečtěte si uživatelskou příručku na support.rivaaudio.com, kde se můžete seznámit se všemi funkcemi 
přístroje TURBO X.

RIVA doporučuje přehrát přístroj typu S po dobu 3 hodin při 50% hlasitosti za účelem "rozchození" reproduktorů 
pro maximální akustický výkon.

S



PIERWSZE KROKI Polski
 1. Podłącz przewód zasilający i naciśnij przycisk BATT ON/OFF znajdujący się z 
    tyłu głośnika.
 

2. Naciśnij przycisk Power i odczekaj kilka sekund, aż usłyszysz sygnał 
początkowy.

W≥./Wy≥

Mikrofony

Wycisz

TURBO

Regulacja g≥oúnoúci

TrilliumTM Surround

3. Zlokalizuj „RIVA Turbo X” w swoim urządzeniu Bluetooth®.
 

4. Pobierz aplikację RIVA Ground Control na swoje urządzenie z systemem 
    operacyjnym iOS lub Android™.

Zapraszamy do odwiedzenia serwisu internetowego support.rivaaudio.com w celu pobrania pełnego podręcznika 
użytkowania urządzenia Turbo X, dzięki czemu będziesz w stanie poznać wszystkie jego funkcje oraz możliwości!

Zalecamy początkowe korzystanie z Turbo X przez 3 godziny z poziomem głośności ustawionym na 50% cele 
wygrzania” głośników i uzyskania przez nie maksymalnej wydajności akustycznej.

Wejúcie

S



TURBO

TURBO X

TURBO X

RIVA TURBO X

S

support.rivaaudio.com



 1. 插入充電電纜線，並按下揚聲器背面上的BATT ON/OFF按鈕。 
 

2. 按下電源按鈕後，請等候數秒鐘，即可聽到開啟音調。

開關

麥克風

無聲

TURBO

音量大小

TrilliumTM Surround

3. 在您的Bluetooth ®裝置上找出「RIVA Turbo X」。 
 

4.  免費下載您iOS及Android™ 裝置的RIVA 地面控制app（應用程式）。

請造訪網站support.rivaaudio.com，以下載完整的Turbo X使用指南，讓您體驗其所有的特色！

 

  

 

輸入

我們建議當你第一次用TURBO X時，用50%的音量播放3個小時，如此可以呈現出揚聲器的最佳特性。

S

開機快概 繁體中文



 1. 
 

2.

TURBOTrilliumTM Surround

3. 
 

4. 

请访问support.rivaaudio.com网站下载完整的Turbo X用户指南，以便体验设备的所有功能！

 

  

 

BATT ON/OFF /  

Power  

Bluetooth® RIVA Turbo X

iOS Android
™

 RIVA Ground Control APP

我们建议当你第一次用TURBO X时，用50%的音量播放3个小时，如此可以呈现出扬声器的最佳特性。

无声 音量大小输入

麦克风

开关

S

开机快概 简体中文



 1. 
 

2.

TURBOTrilliumTM Surround

3. 
 

4. 

모든 기능을 경험하실 수 있도록 support.rivaaudio.com를 방문하여 Turbo X 사용자 가이드 완성본을 다운로드하세요!

 

  

 

  

    

시작 
충전 케이블을 꽂고 스피커 뒤에 있는 BATT ON/OFF 버튼을 누르세요.

전원 버튼을 누르고 시작음이 나올 때까지 몇 초 동안 잠시 기다리세요

귀하의 Bluetooth® 기기에서  “RIVA Turbo X”를 찾으세요

iOS 및 Android™ 기기에서 무료 RIVA Ground Control 앱을 다운받으세요

최상의 음향 성과를 위해 스피커를 “깨우기 위해” 50% 볼륨으로 Turbo X를 3시간 동안 틀어놓으실 것을 권장합니다.

음소거 음량 고/저입력

마이크

전원

S



Support AdditionnelADDITIONAL SUPPORT

For Terms & Conditions, 
Warranty, User Guides, 
or to contact RIVA, please 
visit support.rivaaudio.com

Per  termini e le condizioni, 
garanzia, guide per l'utente, 
o per contattare RIVA, si 
prega di visitare il sito 
support.rivaaudio.com

Pour les termes et conditions, 
la garantie, les guides utilisateurs, 
ou contacter RIVA, merci de visiter 
support.rivaaudio.com 

Para obter informação relacionadas 
com os Termos & Condições, 
Garantias, Guias do Utilizador, ou 
para contactar a RIVA, por favor 
visite a seguinte página web:  
support.rivaaudio.com

Para consultar las condiciones 
legales, garantía, manuales de 
instrucciones o para contactar 
con RIVA, por favor visita 
support.rivaaudio.com

För Användarvillkor, information 
om Garanti, Användarhandbok, 
eller för att kontakta RIVA, 
besök support.rivaaudio.com

Für Geschäftsbedingungen,
Gebrauchsanleitungen oder 
für Kontaktaufnahme mit Riva
gehen sie bitte zu
support.rivaaudio.com

For at se vilkår og betingelser, 
garantier, brugermanualer, eller 
for at kontakte RIVA, besøg da 
venligst support.rivaaudio.com

Voor onze algemene 
voorwaarden, garantie, 
handleidingen, of om contact 
op te nemen met RIVA, ga dan 
naar support.rivaaudio.com

Pro všeobecné podmínky, 
záruční informace, uživatelské 
příručky nebo za účelem 
kontaktování společnosti RIVA, 
navštivte prosím webové 
stránky support.rivaaudio.com 



ADDITIONAL SUPPORT Support Additionnel

facebook.com/RivaAudioFrance
facebook.com/rivaaudioasia

Aby poznaÊ Warunki úwiadczenia 
us≥ug, zasady gwarancji, uzyskaÊ 
dostÍp do podrÍcznikÛw 
uøytkownika lub skontaktowaÊ 
siÍ z firmπ RIVA, odwiedü serwis 
internetowy support.rivaaudio.com

如有需要產品保證, 
產品使用指南,  
或產品規格資料, 
請用以下提供的網址 
support.rivaaudio.com 
聯繫 RIVA.

免責事項、保証規程、ユーザーガイド、
RIVA製品についてのお問い合わせは、
support.rivaaudio.com（英語）
もしくはお買い上げの販売店にご連絡ください。

如有需要产品保证, 产品使用指南, 
或产品规格资料, 
请用以下提供的网址 
support.rivaaudio.com 联系 RIVA.

이용약관, 품질 보증서, 사용자 
가이드에 관한 문의나 RIVA로 
연락하시려면 support.rivaaudio.com를 
방문해주시기 바랍니다. 



Turbo Series by RIVA
www.rivaaudio.com
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